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1 Avertissements de sécurité 

1.1 Avertissement 

 

Avertissement : risque d’incendie / matières inflammables 
 

Cet appareil est conçu pour un usage domestique et autres utilisations similaires, telles que espaces 
cuisine dans des magasins, bureaux et autres environnements de travail ; exploitations agricoles et par les 
clients d'hôtels, motels et d'autres types de résidences ; chambres d'hôtes ; restaurants et autres lieux 
similaires. 

Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont diminuées, ou qui ne disposent pas des 
connaissances ou de l’expérience nécessaires, à moins qu’elles n’aient été formées et encadrées pour 
l’utilisation de cet appareil par une personne responsable de leur sécurité. 

Les enfants doivent être surveillés afin qu’ils ne puissent pas jouer avec cet appareil. 

Pour éviter tout risque, faites remplacer le cordon d'alimentation endommagé par le fabricant, un agent 
agréé ou une personne qualifiée. 

Ne stockez pas dans cet appareil de substances explosives telles que bombes aérosols avec un agent 
propulseur inflammable. 

L’appareil doit être débranché après utilisation et avant d’effectuer tout entretien. 

Avertissement : Veillez à ce que les ouvertures de ventilation, à l’intérieur de l’appareil ou dans 
la structure intégrée, ne soient pas obstruées. 

Avertissement : N’utilisez pas d’appareils mécaniques ou d’autres moyens pour accélérer le 
processus de dégivrage, autres que ceux recommandés par le fabricant. 

Avertissement : Évitez d’endommager le circuit frigorifique. 

Avertissement : N’utilisez pas d’appareils électriques à l’intérieur des compartiments de 
stockage des aliments de l’appareil, sauf s’ils sont du type recommandé par le fabricant. 

Avertissement : Jetez le réfrigérateur selon la réglementation locale, car il utilise un gaz de 
soufflage inflammable et un réfrigérant. 

Avertissement : Lors du positionnement de l’appareil, assurez-vous que le cordon 
d’alimentation n’est pas coincé ou endommagé. 

Avertissement : Ne placez pas plusieurs prises de courant ou blocs d’alimentation portables à 
l’arrière de l’appareil. 

N’utilisez pas de rallonges ou d’adaptateurs non mis à la terre (deux fils). 

Danger : Risque de prise au piège des enfants. Avant de jeter votre ancien réfrigérateur ou 
congélateur : 
˗ Enlevez les portes. 
˗ Laissez les étagères en place afin que les enfants ne puissent pas grimper facilement à l’intérieur. 

Le réfrigérateur doit être débranché avant toute installation d’un accessoire. 
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Le produit réfrigérant et la mousse isolante en cyclopentane utilisés pour la fabrication de l’appareil sont 
inflammables. Ainsi, lorsque l’appareil est mis au rebut, il doit être éloigné de toute source d’incendie et 
être collecté par une entreprise de récupération spéciale avec une qualification correspondante plutôt 
qu’éliminé par combustion, afin de prévenir tout dommage surtout à l’environnement. 

Pour la norme EN : Cet appareil peut être utilisé par des enfants de moins de 8 ans ainsi que par des 
personnes ayant des capacités corporelles, sensorielles ou mentales restreintes ou manquant de 
connaissances ou d’expériences si elles sont surveillées ou formées sur l’utilisation sûre de l’appareil et 
sont conscientes des risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et 
l’entretien de la part de l’utilisateur ne peuvent pas être confiés à des enfants sans surveillance. Les 
enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et décharger les appareils de réfrigération. 

Pour les portes et couvercles équipés de serrures et clés, ces derniers doivent être gardés hors de la 
portée des enfants et non à proximité du réfrigérateur, afin d’éviter que les enfants ne soient enfermés à 
l’intérieur. 

Il faut respecter les instructions suivantes pour éviter toute contamination des aliments : 
˗ L’ouverture prolongée de la porte peut entraîner une augmentation importante de la température dans 

les compartiments de l’appareil. 
˗ Nettoyez régulièrement les surfaces pouvant entrer en contact avec les aliments et les systèmes de 

drainage accessibles. 
˗ Nettoyez les réservoirs d’eau s’ils n’ont pas été utilisés pendant 48 h ; rincez le système d’eau raccordé 

à une alimentation en eau si l’eau n’a pas été prélevée pendant 5 jours. (Remarque 1) 
˗ Conservez la viande et le poisson crus dans des récipients appropriés dans le réfrigérateur, afin qu’ils ne 

soient pas en contact avec d’autres aliments et ne coulent pas dessus. 
˗ Les compartiments pour aliments surgelés à deux étoiles conviennent au stockage des aliments 

précongelés, au stockage ou à la fabrication de glaces et à la fabrication de glaçons. (Remarque 2) 
˗ Les compartiments à une-, deux- ou trois étoiles ne conviennent pas pour la congélation d’aliments frais. 

(Remarque 3) 
˗ Pour les appareils sans compartiment à 4 étoiles : ce réfrigérateur n’est pas adapté à la congélation de 

denrées alimentaires. (Remarque 4) 
˗ Si l’appareil frigorifique va être laissé vide pendant de longues périodes, il faut l’éteindre, le dégivrer, le 

nettoyer, le sécher et laissez la porte ouverte pour éviter la formation de moisissures à l’intérieur. 
Remarque 1, 2, 3, 4 : Veuillez confirmer s’il est applicable selon votre type de compartiment de produit. 

Pour un appareil autonome : ce réfrigérateur n’est pas destiné à être encastré. 

TOUT remplacement ou entretien des lampes LED doit être effectué par le fabricant, un agent agréé 
ou une personne qualifiée similaire. 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <F>. 
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1.2 Signification des symboles d’avertissement de sécurité 

 

Symboles 
d’interdiction 

Ceci est un symbole d’interdiction. 
Le non-respect des instructions marquées de ce symbole 
peut entraîner des dommages au produit ou mettre en 
danger la sécurité personnelle de l’utilisateur. 

 

Symboles 
d’avertissement 

Il s’agit d’un symbole d’avertissement. 
Il est nécessaire de fonctionner dans le respect strict des 
instructions marquées de ce symbole ; ou autrement des 
dommages au produit ou des blessures corporelles peuvent 
être causés. 

 

Symbole de 
remarque 

Ceci est un symbole de mise en garde. 
Les instructions marquées de ce symbole nécessitent une 
attention particulière. Une prudence insuffisante peut 
entraîner des blessures légères ou modérées, ou 
endommager le produit. 

 

 

 
1.3 Avertissements liés à l’électricité 

 

● Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation lorsque vous débranchez la 
fiche d’alimentation du réfrigérateur. Saisissez fermement la fiche et la 
retirer directement de la prise. 

● Pour garantir une utilisation en toute sécurité, n’endommagez pas le 
cordon d’alimentation et ne l’utilisez pas s’il est endommagé ou usé. 

 

● Utilisez une prise de courant dédiée qui ne doit pas être partagée avec 
d’autres appareils électriques. 
La fiche du cordon d’alimentation doit être fermement en contact avec la 
prise, autrement un incendie pourrait se produire. 

● Assurez-vous que la borne de mise à la terre de la prise est équipée 
d’un fil de mise à la terre fiable. 

 

● Fermez le robinet du gaz qui fuit, puis ouvrez les portes et les fenêtres 
en cas de fuite de gaz ou d’autres gaz inflammables. Ne débranchez pas
le réfrigérateur et les autres appareils électriques, car une étincelle 
pourrait provoquer un incendie. 

 ● N’utilisez pas d’appareils électriques au-dessus du réfrigérateur, sauf 
s’ils sont de type recommandé par le fabricant. 

 
  

Ce manuel contient de nombreuses informations de 
sécurité importantes qui doivent être respectées par les 
utilisateurs. 
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1.4 Avertissements relatifs à l’utilisation 

 

● Ne démontez pas et ne remontez pas arbitrairement le réfrigérateur, et 
n’endommagez pas le circuit de réfrigération ; l’entretien de l’appareil doit 
être effectué par un spécialiste. 

● Pour éviter tout danger, le cordon d’alimentation endommagé doit être 
remplacé par le fabricant, son service d’entretien ou des professionnels 
agréés. 

 

● Les distances entre les portes et le corps du congélateur sont petites, il ne
faut pas y mettre la main pour éviter tout pincement des doigts. Ouvrez la 
porte du réfrigérateur doucement pour éviter de faire tomber des objets. 

● Ne prenez pas d’aliments ou récipients avec les mains mouillées dans la 
chambre de congélation lorsque le réfrigérateur est en marche, en 
particulier les récipients en métal afin d’éviter les engelures. 

 

● Ne laissez aucun enfant entrer ou grimper sur le réfrigérateur autrement 
une suffocation ou une chute avec blessures pourrait se produire. 

 
 
 
 
 

 

● Ne placez pas d’objets lourds au-dessus du réfrigérateur, car ils 
pourraient tomber lors de l’ouverture de la porte et provoquer des 
blessures. 

 
● Débranchez l’appareil en cas de panne de courant et avant tout 

nettoyage. Ne branchez pas le congélateur dans les cinq minutes pour 
éviter d’endommager le compresseur en raison des démarrages 
successifs. 

 
1.5 Avertissements relatifs à l’emplacement 

 

● Ne placez pas d’objets inflammables, explosifs, volatils et hautement 
corrosifs dans le congélateur pour éviter de l’endommager ou provoquer
un incendie. 

 
● Ne placez pas d’objets inflammables près du congélateur pour éviter 

tout incendie. 

 
● Le réfrigérateur est destiné à un usage domestique, comme le stockage 

d’aliments ; il ne doit pas être utilisé à d’autres fins, telles que le 
stockage de sang, médicaments ou produits biologiques, etc. 
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● Ne stockez pas de bière, boisson ou autre liquide contenu dans des 
bouteilles ou des récipients fermés dans la chambre de congélation du 
réfrigérateur, autrement ils peuvent se fissurer en raison du gel et causer
des dommages. 

 
 

1.6 Avertissements liés à l’énergie 
Avertissements liés à l’énergie 
1) Les appareils frigorifiques peuvent ne pas fonctionner de manière cohérente (possibilité de 

décongélation du contenu ou température trop élevée dans le compartiment pour aliments surgelés) 
lorsqu’ils sont installés pendant une longue période à une température inférieure à la plus faible de 
température de la plage pour laquelle il est conçu. 

2) Le fait que les boissons effervescentes ne doivent pas être stockées dans des compartiments ou 
armoires de congélation des aliments ou dans des compartiments ou armoires à basse température, 
et que certains produits tels que les glaces ne doivent pas être consommés trop froids ; 

3) La nécessité de ne pas dépasser la durée de conservation recommandée par les fabricants de tout 
type de denrées alimentaires et en particulier pour les denrées surgelées commercialement dans les 
compartiments ou armoires de stockage des aliments surgelés du congélateur ; 

4) Les précautions nécessaires pour empêcher une élévation indue de la température de l’aliment 
congelé lors de la décongélation du réfrigérateur, telle que l’emballage de l’aliment surgelé dans 
plusieurs couches de papier journal. 

5) Une élévation de la température des aliments surgelés pendant la décongélation manuelle, l’entretien 
ou le nettoyage pourrait réduire la durée de conservation. 

 
 

1.7 Avertissements relatifs à la mise en rebut 
 

 
 

 

Le réfrigérant et le produit moussant au cyclopentane utilisés dans le réfrigérateur sont 
inflammables. Ainsi, lorsque l’appareil est mis au rebut, il doit être éloigné de toute source 
d’incendie et être collecté par une entreprise de récupération spéciale avec une qualification
correspondante plutôt qu’éliminé par incinération, afin de prévenir tout dommage surtout à 
l’environnement. 

 
 
 

 Lorsque le réfrigérateur est mis au rebut, démontez les portes et retirez le joint de porte et les
étagères et placez-les dans un endroit approprié, de manière à éviter que les enfants n’y 
soient pris au piège. 

 
 
 

 

Mise au rebut appropriée de l’appareil : 
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers. 
Pour éviter tout dommage éventuel dû à une mise au rebut des déchets incontrôlée sur 
l’environnement et la santé humaine, il faut penser au recyclage de ce produit de manière
responsable pour promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour 
retourner votre appareil usagé, utilisez les systèmes de retour et de collecte ou contactez 
le revendeur où le produit a été acheté. Ils peuvent reprendre ce produit pour un 
recyclage sans danger pour l’environnement. 

  

Chambre de 
congélation 
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● Fixez la lame supérieure en haut de l’intérieur de l’armoire avec des vis, puis installez les cache-vis. 

 
● Ouvrez la porte inférieure de l’armoire au maximum et ouvrez la porte inférieure du réfrigérateur à la 

position correspondante. Faites glisser le bloc pour que le bord intérieur soit aligné avec le bord inférieur 
de la porte du réfrigérateur, puis fixez le bloc à la porte de l’armoire avec des vis et installez les cache-vis. 
Fixez la porte supérieure du réfrigérateur à la porte de l’armoire de la même manière. 

 
● Retirez la bande d’étanchéité du sac d’accessoires et insérez-la dans l’espace entre l’armoire et le 

réfrigérateur. L’installation est terminée. 

  

Vis 

Bande d'étanchéité



Chapeau de trou

Chapeau de trou

(support en l en option)

Retirez le couvercle de trou et le couvercle de trou du réfrigérateur, insérez le couvercle de trou de 
l'autre côté.



Installez le support l comme indiqué ci - dessous.

Installez le couvercle du support L.

1

2

3

4

1

3
2
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2.3 Inverser l’ouverture de la porte 
Liste des outils à fournir par l’utilisateur 

 Tournevis 
cruciforme  Spatule 

Tournevis à lame plate 

 Douille et cliquet 
5/16”  Bande de masquage 

 
 
1) Éteignez le réfrigérateur et retirez tous les objets des plateaux de la porte. 
 
2) Retirez la charnière supérieure et les cache-trous de la porte du réfrigérateur. 
 

 
 
 
3) Retirez la porte du réfrigérateur, la charnière inférieure et les cache-trous. 
 

  

charnière supérieure 

bouchons de trou

R: charnière inférieure 

cache-trou
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4) Échangez la charnière inférieure R: et la charnière supérieure R:, puis installez-les selon les étapes 
ci-dessous et remettez les cache-trous supérieurs. 

5) Retirez les deux blocs fixes de la porte du réfrigérateur et faites-les pivoter de 180°, puis installez-les 
de l’autre côté du frigo. 

 

6) Retirez la charnière supérieure de la porte du congélateur. 

 

7) Retirez la porte du réfrigérateur, la charnière inférieure et les cache-trous. 

 

F: charnière supérieure 

F: charnière inférieure 

bouchons de trou

R: charnière 
inférieure 
Étape 1 : 
installer la charnière 
inférieure gauche 

Étape 2 ; 
Placez 
verticalement la 
porte du 
réfrigérateur sur  
la charnière 
inférieure  
gauche 

R: charnière
inférieure

Étape 3 : 
installer la 
charnière 
supérieure 
gauche 

bouchons de trou 

bloc fixe 
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8) Échangez la charnière inférieure F: et la charnière supérieure F:, puis installez-les selon les étapes 
ci-dessous et remettez les cache-trous supérieurs et inférieurs. 

9) Retirez les deux blocs fixes de la porte du réfrigérateur et faites-les pivoter de 180°, puis installez-les 
de l’autre côté du congélateur. 

 

 

 
 
10) Voici l’image après terminaison 
 

 

 
 
(L’image ci-dessus est donnée uniquement à titre de référence. La configuration réelle dépendra du produit 
physique ou de la déclaration du distributeur) 
 
  

F: charnière 
supérieure 
 
Étape 1 : 
installer la charnière 
inférieure gauche 

Étape 2 ; 
Placez verticalement 
la porte du 
réfrigérateur sur la 
charnière inférieure 
gauche 

F: charnière
inférieure

Étape 3 : 
installer la 
charnière 
supérieure 
gauche 

cache-trou 

bloc fixe 

bouchons de trou 
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2.4 Changement de l’ampoule 
Tout remplacement ou entretien des lampes LED doit être effectué par le fabricant, un agent agréé ou une 
personne qualifiée similaire. 
 
 
 
 
 
 
 
2.5 Mise en marche 
 

 

● Avant le démarrage initial, gardez le réfrigérateur immobile pendant une 
demi-heure avant de le brancher à l’alimentation électrique. 

 
● Avant de mettre des aliments frais ou surgelés, le réfrigérateur doit avoir 

fonctionné pendant 2 à 3 heures, ou pendant plus de 4 heures en été 
lorsque la température ambiante est élevée. 

 

● Prévoyez suffisamment d’espace pour une ouverture pratique des portes 
et des tiroirs. 

 
 
 
 
 

 
 
 
2.6 Conseils pour l’économie d’énergie 
 
● L’appareil doit être situé dans la zone la plus fraîche de la pièce, loin des appareils produisant de la 

chaleur ou des conduits de chauffage, et à l’abri de la lumière directe du soleil. 
● Laissez les aliments chauds refroidir à température ambiante avant de les placer dans l’appareil. Une 

surcharge de l’appareil force le compresseur à fonctionner plus. Les aliments qui gèlent trop lentement 
peuvent perdre de la qualité ou s'abîmer. 

● Veillez à emballer correctement les aliments et essuyer les récipients avant de les placer dans l’appareil. 
Cela réduit l’accumulation de givre à l’intérieur de l’appareil. 

● Le bac de rangement de l’appareil ne doit pas être recouvert de papier d’aluminium, ciré ou essuie-tout. 
Les doublures interfèrent avec la circulation de l'air froid et le congélateur serait moins performant. 

● Organisez et étiquetez les aliments pour réduire les ouvertures de porte et les recherches prolongées. 
Retirez autant d’objets que nécessaire à la fois et fermez la porte dès que possible. 

 
  

48
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3 Structure et fonctions 
3.1 Composants essentiels 
 

 

 

 (L’image ci-dessus est donnée uniquement à titre de référence. La configuration réelle dépendra 
du produit physique ou de la déclaration du distributeur) 

Chambre frigorifique 
● La chambre frigorifique convient au stockage d’une variété de fruits, légumes, boissons et autres 

aliments consommés à court terme, durée de stockage suggérée de 3 jours à 5 jours. 
● Les aliments cuits ne doivent pas être placés dans la chambre frigorifique avant d’être à température 

ambiante. 
● Il est recommandé de sceller les aliments avant de les mettre dans le congélateur. 
● Les étagères en verre peuvent être ajustées vers le haut ou vers le bas à une distance raisonnable de 

stockage et une utilisation facile. 
Chambre de congélation 

● La faible température de la chambre de congélation peut garder les aliments frais pendant longtemps et 
est principalement utilisée pour stocker les aliments surgelés et faire de la glace. 

● La chambre de congélation convient au stockage de viandes, poissons, boulettes de riz et autres 
aliments. 

● Les gros morceaux de viande doivent être divisés en petits morceaux préférablement pour une 
congélation rapide et un accès facile. Les aliments doivent être consommés dans le délai de 
conservation. 
Des tiroirs, boîtes à aliments, étagères, etc. placés selon l’image ci-dessus est la plus économique en 
énergie. 
 

Panneau de contrôle
de la température

Étagère

Bac à fruit et légumes

Plateau de porte 

Boîte de rangement

Lumière LED 

Tiroir
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Remarque : Le stockage d’une trop grande quantité d’aliments pendant le fonctionnement après le 
premier branchement peut nuire à l’effet de congélation du réfrigérateur. Les aliments stockés ne doivent 
pas bloquer la sortie d’air, autrement l’effet de congélation sera également réduit. 
 

3.2 Fonctions 

 

 

 (L’image ci-dessus est donnée uniquement à titre de référence. La configuration réelle dépendra 
du produit physique ou de la déclaration du distributeur) 

 
 

1) Touche 
A. Touche de réglage (de la température du compartiment réfrigérateur) 
 
2) Écran  
① Réglage 1 : 8 °C 
② Réglage 2 : 6 °C 
③ Réglage 3 : 4 °C 
④ Réglage 4 : 2 °C 
 
3) Écran 
Une fois la mise sous tension initiale effectuée, l’écran s’allume pendant 3 secondes.  
Puis le réfrigérateur fonctionne selon le réglage 3. 
Affichage de fonctionnement normal 
En cas de panne, le voyant LED correspondant clignote. 
Autrement, il indique le réglage de température réel du réfrigérateur. 
 

Code d’erreur Description du défaut 
Indicateur du réglage 1 Circuit de la sonde de température du réfrigérateur 
Indicateur du réglage 2 Capteur de dégivrage du réfrigérateur 
Indicateur du réglage 3 Sonde de dégivrage du congélateur 
Indicateur du réglage 4 Sonde de température ambiante 

 
4) Réglage de la température 
Chaque fois que vous appuyez sur le bouton de réglage de la température A, la température change. Une 
fois le réglage de la température terminé, le réfrigérateur se met en marche selon la valeur réglée après 30 
secondes. 
Séquence du réglage : 
 
 

 

 
  

Réglage 1 Réglage 2 Réglage 3 Réglage 4 
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5) Verrouiller/Déverrouiller 
Lorsque le panneau de commande de la température est verrouillé, maintenez appuyé le bouton de 
réglage de la température pendant 3 secondes pour le déverrouiller, toutes les LED se mettent à clignoter 
pendant 2 secondes lorsqu’il est déverrouillé. 
Lorsque le panneau de commande de température est déverrouillé, si aucune opération ne se produit dans 
les 30 secondes, il se verrouille automatiquement. 
 
6) Fonction d’arrêt  
① Mode d’entrée : 
En mode déverrouillage, réglez le bouton SET sur 10 secondes (lorsque l’écran et les commandes du 
réfrigérateur sont tous éteints, le bouton SET prend effet lorsqu’il est relâché). Après 30 secondes, le 
réfrigérateur passe en mode fonction de mise hors tension, toutes les charges sont éteintes, l’écran et les 
commandes du réfrigérateur sont tous éteints dans ce mode. 
 
 
 
② Méthode pour quitter : 
En mode mise hors tension, appuyez sur le bouton SET pour quitter ce mode, le réfrigérateur retourne en 
mode commande normale. 
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4 Maintenance et nettoyage du réfrigérateur 
4.1 Nettoyage général 
● La poussière derrière le congélateur et au sol doit être nettoyée en temps opportun pour améliorer l’effet 

de refroidissement et l’économie d’énergie. 
● Vérifiez régulièrement le joint du congélateur armoire pour s'assurer qu’il n’y a pas de débris. Nettoyez le 

joint de la porte avec un chiffon doux imbibé d’eau savonneuse ou de détergent dilué. 
● L’intérieur du congélateur doit être nettoyé régulièrement pour éviter toute odeur. 
● Il faut éteindre l’appareil avant de nettoyer l’intérieur, retirer tous les aliments, boissons, étagères, tiroirs, 

etc. 
● Utilisez un chiffon doux ou une éponge pour nettoyer l’intérieur du congélateur avec une solution de 

deux cuillères à soupe de bicarbonate de soude et un litre d’eau tiède. Rincez ensuite à l’eau puis 
essuyez. Après le nettoyage, ouvrez la porte et laissez sécher à l’air avant de brancher l’appareil. 

● Pour les zones difficiles à nettoyer dans le congélateur (telles que espaces étroits, trous et coins), il est 
recommandé de les essuyer régulièrement avec un chiffon doux, une brosse douce, etc. et si nécessaire, 
combiné avec certains outils auxiliaires (tels que bout de bois mince) pour éviter toute accumulation de 
contaminants ou de bactéries dans ces zones. 

● N’utilisez pas de savon, détergent, poudre à récurer, nettoyant en vaporisateur, etc., car ils peuvent 
laisser des odeurs à l’intérieur du congélateur ou des aliments contaminés. 

● Nettoyez les bouteilles, étagères et tiroirs avec un chiffon doux imbibé d’eau savonneuse ou de 
détergent dilué. Séchez avec un chiffon doux ou laissez sécher naturellement. 

● Nettoyez la surface extérieure du réfrigérateur avec un chiffon doux imbibé d’eau savonneuse ou de 
détergent, puis l’essuyer. 

● N’utilisez pas de brosses dures, de billes de nettoyage en acier, de 
brosses métalliques, d’abrasifs (tels que dentifrice), de solvants 
organiques (tels qu’alcool, acétone, huile de banane, etc.), de l’eau 
bouillante, des produits acides ou alcalins, qui peuvent endommager la 
surface et l’intérieur du congélateur. L’eau bouillante et les solvants 
organiques tels que le benzène peuvent déformer ou endommager les 
pièces en plastique. 

● Ne rincez pas directement avec de l’eau ou d’autres liquides pendant le 
nettoyage pour éviter les courts-circuits ou affecter l’isolation électrique 
après immersion. 

 

 

 
 
4.2 Décongélation 
● Le réfrigérateur est fabriqué selon le principe de refroidissement par air et dispose donc d’une fonction 

de dégivrage automatique. Le givre formé en raison du changement de saison ou de température peut 
également être éliminé manuellement en débranchant l’appareil ou en l’essuyant avec une serviette 
sèche. 

 
4.3 Hors service 
● Panne de courant : En cas de panne de courant, même en été, les aliments à l’intérieur de l’appareil 

peuvent être conservés plusieurs heures ; pendant la panne de courant, les heures d’ouverture de la 
porte doivent être réduites et aucun aliment frais ne doit plus être mis dans l’appareil. 

● Longue période de non utilisation : L’appareil doit être débranché et nettoyé ; laissez es portes ouvertes 
pour éviter les odeurs. 

 
● Déplacement : Avant de déplacer le réfrigérateur, mettez tous les objets à l’envers, fixez les cloisons en 

verre, le bac à légumes, les tiroirs de la chambre de congélation, etc. avec du ruban adhésif, et serrez 
les pieds de nivellement ; fermez les portes et les fixer avec du ruban adhésif. Pendant le déplacement, 
l’appareil ne doit pas être posé à l’envers ou horizontalement ni être soumis à des vibrations ; 
l’inclinaison pendant le mouvement ne doit pas dépasser 45°. 

 
Une fois mis en marche, l’appareil doit fonctionner en continu. En règle générale, le 
fonctionnement de l’appareil ne doit pas être interrompu ; autrement sa durée de vie 
peut être réduite. 

 

 Il faut débrancher le congélateur avant la décongélation 
et le nettoyage. 
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5 Dépannage 
Vous pouvez essayer de résoudre vous-même les problèmes simples suivants. Si vous n’y arrivez pas, 
contactez le service après-vente. 
 
 

Échec de l’opération 

Vérifiez si l’appareil est branché au secteur ou si la fiche est bien en contact 
Vérifiez si la tension est trop basse 
Vérifiez s’il y a une panne de courant ou des circuits partiels se sont 
déclenchés 

Odeur 
Les aliments susceptibles d’émettre des odeurs doivent être bien enveloppés  
Vérifiez s’il y a des aliments pourris  
Nettoyez l’intérieur du réfrigérateur 

Compresseur 
fonctionnant pendant 
une longue période 

Un fonctionnement prolongé du réfrigérateur est normal en été lorsque la 
température ambiante est élevée 
Il n'est pas conseillé de saturer l'appareil d'aliments en même temps. Les 
aliments doivent refroidir avant d'être introduits dans l'appareil. 
Les portes sont ouvertes trop fréquemment 

La lumière ne s’allume 
pas 

Vérifiez si le réfrigérateur est branché à l’alimentation électrique et si la lumière 
est endommagée  
Faites remplacer la lumière par un professionnel 

Les portes ne peuvent 
pas être correctement 
fermées 

La porte est coincée par des aliments 
Le réfrigérateur est incliné 

Bruit fort 
Vérifiez si le sol est bien horizontal et si le réfrigérateur est placé de manière 
stable  
Vérifiez si les accessoires sont placés aux bons endroits 

Le joint de la porte n’est 
pas serré. 

Éliminez tout corps étranger sur le joint de la porte 
Chauffez le joint de porte puis le laisser refroidir pour le restaurer 
(Vous pouvez souffler avec un séchoir électrique ou utiliser une serviette 
chaude pour le chauffage) 

Débordement du bac à 
eau 

Il y a trop d’aliments dans la chambre ou les aliments stockés contiennent trop 
d’eau, cela entraîne un fort dégivrage 
Les portes ne sont pas fermées correctement, cela entraîne un dégivrage dû à 
l’entrée d’air et une augmentation d’eau 

Boîtier chaud 

Dissipation thermique du condenseur intégré via l’enceinte, ce qui est normal. 
Lorsque l’enceinte devient chaude en raison de la température ambiante 
élevée et de la conservation d’une quantité excessive d’aliments, prévoyez 
une bonne ventilation pour faciliter la dissipation de la chaleur. 

Condensation de surface 
La condensation sur la surface extérieure et les joints de porte du réfrigérateur 
est normale lorsque l’humidité ambiante est trop élevée. Il suffit d’essuyer la 
condensation avec une serviette propre. 

Bruit anormal 

Vrombissement : Le compresseur peut produire des vrombissements qui sont 
forts en particulier au démarrage ou à l’arrêt. C’est normal. 
Craquements : Le fluide frigorigène qui circule à l’intérieur de l’appareil peut 
produire des craquements, ce qui est normal. 

 
 



 

 

Tableau 1 Classes climatiques 

Classe Symbole 
Plage de température de 

fonctionnement en 
°C 

Tempéré étendu SN +10 à +32 
Tempéré N +16 à +32 
Subtropical ST +16 à +38 
Tropical T +16 à +43 
 
Tempéré étendu : « Ce réfrigérateur est destiné à être utilisé à des températures ambiantes comprises 
entre 10 et 32 °C »; 
tempéré : « Ce réfrigérateur est destiné à être utilisé à des températures ambiantes comprises entre 16°C 
et 32°C » ; 
Subtropical : « Ce réfrigérateur est destiné à être utilisé à des températures ambiantes comprises entre 
16°C et 38°C » ; 
Tropical : « Ce réfrigérateur est destiné à être utilisé à des températures ambiantes comprises entre 16°C 
et 43°C » ; 
 
Spécial pour les nouvelles normes européennes : 
Les pièces commandées dans le tableau suivant peuvent être acquises à partir du canal_ : 

Pièce 
commandée Fourni par Temps minimum requis pour la 

fourniture 

thermostats Personnel professionnel de 
maintenance 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

capteurs de 
température 

Personnel professionnel de 
maintenance 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

cartes de circuit 
imprimé 

Personnel professionnel de 
maintenance 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

sources de lumière Personnel professionnel de 
maintenance 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

poignées de porte Réparateurs professionnels et 
utilisateurs 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

charnières de porte Réparateurs professionnels et 
utilisateurs 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

tiroirs Réparateurs professionnels et 
utilisateurs 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

paniers Réparateurs professionnels et 
utilisateurs 

Au moins 7 ans après le lancement du dernier modèle 
sur le marché 

joint d’étanchéité de 
la porte 

Réparateurs professionnels et 
utilisateurs 

Au moins 10 ans après le lancement du dernier 
modèle sur le marché 
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Screw
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Remove the decorative cover on the left side of the beam in the refrigerator and take out the middle beam 
fixing block, screws and plastic inserts in the attachment. Then insert the plastic inserts into two upper  
holes of the middle beam (or the lower  holes), and then fix the middle beam fixing block to two lower  
holes (or the upper  holes) of the middle beam with screws, When the screw is half tightened, move the 
fixing block to the cabinet and tighten the screws. Finally, tighten the fixing block on the cabinet with the 
small screws. The installation is completed. (This item is optional for the middle beam fixing block)

（The picture above is only for reference. The actual configuration will 
 depend on the physical product or statement by the distributor）

Hole cap

Hole cap

(Optional L Bracket )

Remove the hole cover and hole caps of refrigerator and insert the caps on the other side.
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Install the L Bracket as below.

Install the L Bracket cover.

1

2

3

4

1

3
2
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3 Structure and functions

3.1 Key components
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make yourself at home
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